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Troncatrice monotesta
ascendente manuale
Cutting off machine with
manual raising of the blade
Tronçonneuse monotête
à lame ascendante manuelle
Manuelle Gehrunssäge
Tronzadora de un cabezal
ascendente manual
Maquina de corte
ascendente manual

PLUS M-450
162

150

100

50

0
-60

-50 0 50 100 150
162

200
230

250

90°
45°

90°45°

162
150

100

50

0

0 50 100 150
162

200
230

250

PLUS M-450

CERTIFICAZIONE
SECONDO LA DIRETTIVA
MACCHINE EUROPEA

DIRETTIVA CEE
89/392



PLUS M-450

TECHNISCHE DATEN
Gehrungssäge mit manuelle Vorschub des 
Sägeaggregates mit Besumanschlang. 
Drehstorm Motor 2PS.
Abmessungen: 80x90x140
Gewicht: 240Kg

MITGELIEFERTESZUBEHOER:
Senkrechte pneumatische Spannung
Voll Schutzhaube der Sägeaggregat
Besämunganschlag 
Wartungseinheit
Ausblaspistole
Bedienungsschlüsseln

SONDERZUBEHOER:
Horizontales Spannsystem
Einphasig Motor
Hm Sägeblatt Durchm. 450mm
Laser für Anriss
Sprühmittelemusion 20l

CARATTERISTICHE TECNICHE
Troncatrice monotesta ascendente 
con sollevamento manaule della lama. 
Possibilità di eseguire refilature. 
Motore trifase 2HP.
Dimensioni: 80x90x140
Peso: 240Kg

ACCESSORI IN DOTAZIONE:
Coppia di morse verticali pneumatiche
Protezione integrale lama
Squadra a refilare
Filtro aria
Pistola aria
Chiavi di servizio

ACCESSORI A RICHIESTA:
Morse pneumatiche orizzontali
Motore monofase
Lama widia 450mm
Puntatore laser con supporti laterali
Olio da taglio emulsionato confezione 
da 20lt

Le misure ed i pesi sono approsimativi. 
La Ditta si riserva di apportare le 
migliorie e modifiche senza alcun 
preavviso. 
Weights and dimensions of machine, 
as well as performances, con be 
changed or modified at any time 
whitout notice. 
A media e o peso são aproximados. A 
empresa pode modificar sem qualquer 
aviso. 
Konstruktions-und Massänderungen 
bleiden vorbehalten. 
Les dimensions et les poids sont 
aproximatifs. La maison peut apporter 
des amèliorations et des modifications 
sans aucun préavis. 
Las medidas y pesos son aproximados. 
La empresa se reserva el derecho de 
modificarlas sin previso aviso.

TECHNICAL DATA
Single head cutting off machine with 
manual raising of the blade. 
Possibility to perform trimming 
operations. Threephase motor 2HP.
Dimensions: 80x90x140
Weight: 240Kg

STANDARD EQUIPMENT:
Vertical pneumatic clamping set
Full protection of the blade
Trimming fence
Air filter
Air gun
Service Spanners

OPTIONALS:
Horizontal pneumatic clamping set
Single phase motor
TCT Saw Blade D. 450mm
Laser for scoring
Emulsified cutting oil 20l

CARACTERISTICAS TECNICAS
Tronzadora de un cabezal ascendente 
con salida manual de la sierra. 
Posibilidad de refilar. 
Motor trifásico 2HP.
Dimensiones: 80x90x140
Peso: 240Kg

ACCESORIOS INCLUIDOS:
2 prensores verticales neumáticos
Protección integral de la sierra
Escuadra para refilar
Filtro de aire
Pistola de aire
Llaves de servicio

OPCIONALES:
Prensores horizontales neumáticos
Motor monofásico
Sierra de widia 450mm
Dispositivo laser para el centrado del corte
Lubrificante emulsionado bidón de 20lt

DONNÉES TECHNIQUES
Tronçonneuse monotête à lame 
ascendante avec soulement manuel de la 
lame. Possibilité d’effectuer opérations 
de délignage. Moteur triphasé 2CV.
Encombrement: 80x90x140
Poids: 240Kg

EQUIPEMENT STANDARD:
Jeu étaux verticaux pneumatiques
Protection totale unité de sciage
Guide parallèle de coupe
Unité de conditionnement de l’air
Soufflette
Clés de service

EQUIPEMENT SUR DEMANDE:
Etaux horizontaux pneumatiques
Moteur monophasé
Lame en carbure de 450mm
Laser pour positionnement
Huile émulsionnée 20l

DADOS TECNICOS
Maquina de corte ascendente com 
movimento manual do disco.
Possibilidade de serrafiar perfis. 
Motor trifásico 2CV.
Dimensões exteriores: 80x90x140
Peso Bruto: 240Kg

EQUIPAMENTO STANDARD:
Dois apertos verticais pneumáticos
Proteção integral do disco
Paralela para serrafiar perfis
Filtro de ar
Pistola de ar
Chaves de serviço

OPÇÕES:
Apertos pneumáticos horizontais
Motor monofásico
Disco pastilhado D. 450mm
Laser com suportes
Oleo de corte lata de 20lts



LIBRA M

TECHNISCHE DATEN
Ausklinkfräse mit manuelle Vorschub mit Verstellbar 
Anschlag 45°/90°/-45° und zwischengraden mit 
schnelle Wechselspannsystem für Fräsersätze. 
Komplet mit Fräspindel zu 2800upm, nützliche 
Langslauf 390mm. Max Durchmesser Fräsensatz: 
200mm. Drehstorm-Motor 2,5PS. 
Abmessungen: 70x105x130
Gewicht: 140Kg

MITGELIEFERTESZUBEHOER:
Pneumatische Spannung
Revolveranschlang mit 6 Verschiedene 
Ausklinktiefen
Sprüheinrichtung 
Fraeseraufnahme durchm. 32mm
Ausblaspistole
Wartungseinheit
Vollschutzhaube der Ausklinkaggregat
Bedienungsschlüsseln

SONDERZUBEHOER:
Einphasig Motor
Fraeseraufnahme durchm. 32mm
Sprühemittelemulsion 20l

CARATTERISTICHE TECNICHE
Intestatrice orizzontale ad avanzamento 
manuale, fresatura a 45°/90°/ -45° e gradi 
intermedi con cambio rapido del gruppo frese. 
Dotata di mandrino da 2800 rpm con corsa utile 
da 390mm. 
Diametro massimo fresa 200mm. 
Motore trifase 2,5HP
Dimensioni: 70x105x130
Peso: 140Kg

ACCESSORI IN DOTAZIONE:
Morse pneumatiche
Battuta stellare a 6 posizioni
Lubrificazione pneumatica
Cannotto porta frese D.32 mm
Pistola aria
Filtro aria
Protezione integrale gruppo fresa
Chiavi di servizio

ACCESSORI A RICHIESTA:
Motore monofase
Cannotto porta frese D. 32mm
Olio da taglio emulsionato confezione da 20 l

TECHNICAL DATA
Horizontal end milling machine with manual feeding, 
milling at 45°/90°/-45° and intermediate degrees 
with quick change of the cutter block. Equipped with 
spindle at 2800rpm with useful stroke 390mm. 
Max cutter diameter 200mm. 
Threephase motor 2,5HP.
Overal dimension: 70x105x130
Weight: 140Kg

STANDARD EQUIPMENT:
Pneumatic clamping set
Turret stop for presetting 6 milling depths
Pneumatic spray mist lubrication
Cutter block D. 32mm
Air gun
Air filter
Full protection guard
Service spanners

OPTIONALS:
Single phase motor
Cutter block D.32mm
Emulsified cutting oil 20l

CARACTERISTICAS TECNICAS
Retestadora horizontal de avance manual, fresado 
a 45°/90°/-45° y grados intermedios con cambio 
rápido del grupo fresas. 
Dotada de eje a 2800rpm. Carrera útil de 390mm. 
Diámetro máximo fresa 200mm. 
Motor trifásico 2,5HP.
Dimensiones: 70x105x130
Peso: 140Kg

ACCESORIOS INCLUIDOS:
Prensores neumáticos
Tope en estrella de 6 posiciones
Lubrificación neumática
Manguito porta fresas D.32mm
Pistola de aire
Filtro de aire
Protección integral grupo fresas
Llaves de servicio

OPCIONALES:
Motor monofásico
Manguito porta fresas D. 32mm
Lubrificante emulsionado bidón de 20 lt

DONNÉES TECHNIQUES
Grugeuse en bout avec entrainement manuel, 
fraisage à 45°/90°/-45° et intermédiaires avec 
changement d’outil par système de serrage rapide. 
Mandrin à 2800tpm avec course utile de 390mm. 
Max diamètre fraise 200mm. 
Moteur triphasé 2,5CV.
Encombrement: 70x105x130
Poids: 140Kg

EQUIPEMENT STANDARD:
Etaux pneumatiques
Butée à 6 positions
Unité de pulvérisation
Mandrin D. 32mm
Souflette 
Unité de conditionnement de l’air
Protection totale unité de grugeage
Clés de service

EQUIPEMENT SUR DEMANDE:
Moteur monophasé
Mandrin D. 32mm
Huile émulsionnée 20 lt

DADOS TECNICOS
Tupia horizontal com avanço manual frezagem a 
45°/90°/-45° e graus intermédios com mudança 
rápida do grupo de frezas. 
Com veio de 2800rpm com capacidade util 390mm. 
Diâmetro máximo da freza 200mm. 
Motor trifásico 2,5CV. 
Dimensões: 70x105x130
Peso: 140Kg

EQUIPAMENTO STANDARD:
Apertos pneumáticos
Batente com 6 posições
Lubrificação pneumática
Encabadouro D. 32mm
Pistola de ar
Filtro de ar
Proteção integral zona de corte
Chaves de serviço

OPÇÕES:
Motor monofásico
Encabadouro D. 32mm
Oleo de corte lata de 20lts

Le misure ed i pesi sono approsimativi. 
La Ditta si riserva di apportare le 
migliorie e modifiche senza alcun 
preavviso. 
Weights and dimensions of machine, 
as well as performances, con be 
changed or modified at any time 
whitout notice. 
A media e o peso são aproximados. A 
empresa pode modificar sem qualquer 
aviso. 
Konstruktions-und Massänderungen 
bleiden vorbehalten. 
Les dimensions et les poids sont 
aproximatifs. La maison peut apporter 
des amèliorations et des modifications 
sans aucun préavis. 
Las medidas y pesos son aproximados. 
La empresa se reserva el derecho de 
modificarlas sin previso aviso.
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